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Welcome
to Maine Anjou Rivieres

You booked one of our boats for your next holidays and we thank you for trusting us.
At each booking step and during our contacts, the staff is at your disposal to inform and help
you to have a successful cruise.

Holidays on boat are not traditional holidays, all members of the crew have to
participate actively in the everyday life, manoeuvres and the boat maintenance: that's what
make them so attractive.

This guide will answer to all of your questions before your departure. If you need more
information don’t hesitate: call us.

See you soon on board!
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Cécile TAUGOURDEAU and the staff.
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DEPARTURE FORMALITIES

Before embarking, come to our reception desk
to fill the departure formalities below:

= Give us your booking confirmation or
exchange ticket transmitted by the agency in
which you paid your stay (if it is the case).

= Book and pay your diverse extra: cleaning
service, rental of bikes, car park.... We
advice you to buy in advance your navigation
map.

= Pay the deposit or the deposit repurchase by
cash, bank cheque, euro cheque or credit
card. (the boat deposit represents the
franchise amount in case of damage).

Formalities

Advice: We thank you for respecting the
hours written on your booking confirmation
for the minimum fare of your boat. Your boat
will be given to you once it is ready for your
cruise. The precedent customer gave it back
on the morning and the boat has to be cleaned
and technically checked.

If you can'’t arrive at the base before 18:30 the
day of embarking, call before Maine Anjou
Rivieres so that we organize your reception
according to the hour of your arrival. In some
cases, the initiation will take place the
i following morning.

During this first contact, we will answer to your
gquestions about your routes, the passage of
locks, the tourist assets...

When the formalities will be finished, you will
be allowed to go on board. Take your time to
put away your luggages not to be bothered
during the navigation.

A receptionist will explain to you how the boat
inner equipments function (kitchen, shower,
etc...)

PILOTING INITIATION

A technician will come on board to explain to
you the working of the equipments, engine,
etc....Don’t be impatient !.

If you have any questions or if you need more
information, don’t hesitate to ask him.

After these first explanations, the technician
will give you a piloting lesson to familiarize
with the driving of the boat. Please do ask if
there’s anything you're unclear about. The
technician may well group together two or
three captains of the same type of boat when
he is going through his explanations.

TIME TO GIVE BACK THE BOAT

You have to be ready to give back the boat
at the time written on your booking
confirmation thinking that other
holidaymakers have booked the same boat for
that very evening.

We advice you to return to the base the night
before.

RETURN FORMALITIES

Thanks for giving back a clean boat (wash and
tidy the dishes, put out the dustbins, clean
toilet, collect the dirty linen...) and indicate us
any noted problem on the « fiche de retour »
(green paper) which was given to you during
the departure formalities.

The staff has to make a control with you
before giving you back the deposit paid at the
departure. Then you have to pay the working
fixed price of the boat (fuel, oil) according to a
price per hour posted in the reception desk.

If for a personal reason you want to give
back the boat before the planned date,
please inform the reception of Maine Anjou
Riviéres in order you to be waited.




Life aboard

WORKING AND EQUIPMENT OF THE BOAT

Water :

Your boat is equipped with a water tank
which capacity varies according to the
type of the boat. The full tank of water has
to be dailly made (to locks, ports,
campsites...). On board, the water
distribution is made by an electric pump
that we advice you to turn off when you
don’t need water.

Warm water :

According to the type of your boat, warm
water is supplied by a gas water heater, a
boiler or a hot water tank. Instructions will
be given during the boarding, on the boat.

Shower:

Our boats are equipped with one or
several showers. Don’t forget when you
have a shower that your water is limited.
Clean regularly the shower unit because
the draining of sewage passes by an
electric pump (hairs can’t pass).

Toilet:

Our boats are equipped with sea toilet. A
manual pump is used for the draining.
Don’t throw away tampons, sanitary towels
and not too much toilet paper at the
same time in the toilet. Each member of
the crew including children has to be
aware of this responsibility.

Lighting:

Your boat is equipped with a sufficient
number of ceiling lights. Each one has its
switch. Just turn on the necessary
because the battery is not unlimited. Don't
forget that the engine recharges batteries:
so if you don’t navigate enough, be careful
of the breakdown.

Linen :

Your boat is equipped with tea towels, sheets,
pillows and duvets. Towels are provided
according to the crew.

Electricity:

Your boat is equipped with a sort of
« cigarette lighter » of 12 volts. This one is
reserved for some apparatus which
require a power of less than 15A (mobile
charger or camcorder). Possible to rent a
converter on place (please book it
before). All our boats (except P 930, Anjou,
EC 930, 932, 1130 and Eau Vive) are equipped
with a 220 V plug usable when the boat is
connected at quaysid_s.

Heating :

All boats are equipped with a gas or
gasoline heating system. . For your
security and to preserve the gas or
gasoline tanks, pay attention to the
instructions said before leaving.

Gas :

Your boat is equipped with at least 2
butane or propane bottles. During the
initiation, the technician will show you
where there are and how to change one
gas bottle with the other if necessary.

Refrigerator:

Electric or gas refrigerator according to
boats. Their capacity varies from 50 to 230
litres and the tray is only used for ice
cubes. In summer when it is hot, we
recommend you not to constantly open
and load it too much.

Kitchen:

On the boat, the kitchen is also equipped
with a gas cooker with 2 or 3 heats and a
gas oven (except for the boat Anjou).

Tableware:

You will find on board a complete set of
kitchen  utensils including  enough
tableware, forks, knifes and spoons even
when the boat is totally occupied
(inventory on pages 4 and 5). 3



Your boat inventory

P 930
Aou | ive | saoezz | 1130 | 2935 | kg | priorw | paizor | Fe. | pizsor | Fe | PSOOR
P935W
Equipment
Deck broom 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Broom 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Ashtray 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Folding chair 6 0 6 4 0 2 0 0/4 2 6 4 6
Coat-hangers 8 8 9 10 9 10 10 12 12 12 14 15
Duvet 2/2 3/3 2/2 3/3 1/2 5/0 7/0 8/0 7/0 10/0 10/0 12/0
Bailer 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Toilet case 1 1 1 1 1 2 1 2 2 2 3 2
Pillow 6 10 6 9 5 5 7 8 7 10 10 12
Sheets According to the crew
Shovel 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Clothes pegs 12 12 12 12 12 12 12 12 12 12 12 12
Dustbin 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Bucket 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Floorcloth 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2
Driving seat 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Table 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Pillow case According to the crew
Tea towel 4 4 4 4 | 4 | 4 | 4 | 4 4 4 4 4
Towels According to the crew
Vase 1 1 1 1| 1 [ 1] 1 | 1 1 1 1 1
Security
equipment
Q:Chomha'“* 1 1 1 1| 1 1 1 1 1 1 1 1
Lifebuoy 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Tip 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2
Gas bottle 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 4
Fog horn 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Extinguisher 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2
Boat hook 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2
Life jackets
adultjs 8 10 9 10 9 10 10 10/12 11 12 14 15
Life jacket
e 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Two-handed
hammer 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Boat protection | 10 8 16 18 8 12 10 16/12 12 14 14 16
Gangway 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Mooring stake 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

The inventory can be slightly modified during the year.




| Eau | EC | EC | P00 Ip1gog | PHOO 1 puo | p116s5| P1260 | P1400

AnjoU | vive | 9307932 | 1130 st?g‘\?v FB PPM%%V P1120R | FB | P1260R | FB | P1OO0OR
Tableware
Dessert plate 8 10 9 10 9 10 11 11 11 12 14 15
Soup dish 8 10 9 10 9 10 11 11 11 12 14 15
Plate 8 10 9 10 9 10 11 11 11 12 14 15
Ice cube tray 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2
Butter dish 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Bowl 8 10 9 10 9 10 11 11 11 12 14 15
Coffee maker 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2
Sauce pan 3 3 3 3 3 3 3 3 4 4 4 4
Presure cooker 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Breadbasket 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Champagne
" i 0 0 0 10| 0 10 11 11 11 12 14 15
Oyster knife 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Bread knife 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Carving knife 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Knifes 8 10 9 10 9 10 11 11 11 12 14 15
Salad servers 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Tea spoon 8 10 9 10 9 10 11 11 11 12 14 15
Table spoon 8 10 9 10 9 10 11 11 11 12 14 15
Table mat 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2
Skimmer 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Draining rack 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Potato peeler 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Forks 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Ladle 8 10 9 10 9 10 11 11 11 12 14 15
Tin opener 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Sieve 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Chopping board 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Tray 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Dish 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Pan 2 2 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3
Frying pan 2 2 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3
Squeezer 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Cutlery tray 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Salad bowl 2 2 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3
Saucer 8 10 9 10 9 10 11 11 11 12 14 15
Spatula 3 3 3 3 3 3 3 4 4 4 4 4
Cup 8 10 9 10 9 10 11 11 11 12 14 15
Kettle or teapot Fx wx wx wx wx yes *x yes yes yes yes yes
Corkscrew 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Glasses 8 10 9 10 9 10 11 11 11 12 14 15

The inventory can be slightly modified during the year

**: Kettle or teapot on demand




Navigation :

The maximum speed is from 7 to 10 km/h.
In some cases, it can be lower but signs
indicate when it is the case. Speed limits
have to be respected.

Navigation is allowed only by day. It is
forbidden to sail after sunset.

When you meet another boat go slightly
on the right, without approaching too much
the river bank.

Moreover, we recommend you to slow
down when you go in front of fishers,
being careful to their fishing line. It would
be stupid to spoil your cruise with quarrels.
Good mood can solve all the problems.

Drawing:

1 — Always manoeuvre at an extreme low
speed. Don't forget a boat takes time to
react, there is no brake you can only stop
with the reverse gear.

2 — Always board by the front of the boat
with one of your crew member being in the
front of the boat with the hook to guard
against a possible crash. Drawing by the
front allows to avoid that the boat screw
gets caught in roots and twigs.

3 - When the boat is in contact with the
bank, make sure the gear lever is in
neutral: your crew member lands with the
front mooring line and then you (or a third
person) throw him the back mooring line.

On river, always board in front of the
current and on the hauling way side.

Navigation advice

Mooring:

The boat has to be well moored, especially
by night. There is nothing more unpleasant
than a boat shacked by the current or wind
when we want to sleep.

You can board everywhere except if a sign
forbids any parking and if you are in the
navigation way (in a tight curve, at the
entrance of a lock, under a bridge...).

Knots:
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Disdrawing:

1 — After starting the boat you have to
unhitch and put away its back mooring.

2 — Move away the back of the boat to
protect the screw.

Don’t forget always manoeuvre at an
extreme low speed.

3 - Unhitch the front one and move away.
A small reverse gear will allow to place the
boat in the line with the river.

Moorings have to be well wind and put
away on the boat. When you leave do not
forget to get back your pickets and
hammer.




Locks

The passage of locks is an important event during the cruise. Seize the opportunity to talk
with the lock keeper and to buy some regional products.

In Anjou, locks are opened all year long and generally at each one you could meet a lock

keeper.

The passage of locks takes between 10 and 20 minutes according the type of locks and

traffic.

Approaching the locks, if sluice gates are closed, moor your boat around 100 meters
before the lock or do a U-turn because the lock is ready in the other way or there is another
boat in the lock. Wait until the lock is emptied and all the boats are gone out and that they
meet you before beginning your manceuvre to come into the lock.

You are on the outflow sense

1 — Come into the lock slowly. When you
are in the middle, engage the reverse gear
to stop the boat. (the engine has to be
started but the screw declutched).

2 — The crew members take and firmly
hold the ropes which are on the lock wall.
Let enough slack to allow a going down of
some meters. Never wind a mooring line
around your wrist.

3 - Avoid the boat moves back too near of
the upstream sluice gate (the rudder and
screw could be damaged).

The lock keeper can close the gates and
then open the downstream sluices.

The water level goes down and the crew
members give the mooring lines some
slack as the boat is going down.

4 - As soon as the water levels
counterbalance each other, the lock
keeper opens the downstream gates.

5 — Go out from the lock smoothly as soon
as the gates are entirely opened.

You are on the opposite outflow sense

1 — Come into the lock smoothly. In the
middle engage the reverse gear to stop
the boat. (the engine has to be started but
the screw declutched).

2 — The crew members take and firmly
hold the ropes which are on the lock wall.
Never fasten the boat in the lock.

3 - The lock keeper can close the
downstream gates and open the upstream
sluices.

The water level goes up and the crew
members which are on board let the ropes
tight as waters are going up in order the
boat was flattered against the lock wall.
The boat doesn’t have to be too near of
the upstream gate (the front of the boat
could be damaged).

4 - As soon as water levels
counterbalance each other, the lock
keeper opens the upstream gates.

5 — Go out from the lock smoothly as soon
as gates are entirely opened.




Maine Anjou Rivieres services

Deposit
Deposit repurchase

Deposit :

The leaving day, the deposit has to be paid by cash, bank cheque, credit card or visa card
before embarking. At the end of the cruise it will be given back to you if the boat and its
equipment are taken back in good condition, not damaged, at the planned time and place.
The deposit represents the insurance franchise amount in case of damage.

What the deposit repurchase is used for ?

Not to pay a deposit the leaving day and to be free from any financial responsibility
exclusively for any consecutive event of accidental damage suffered by the boat or its
equipment such as: impact, grounding, crash with a fixed building (lock, bridge), etc...

Except for damages linked to non accidental or voluntary wear and tears, a late return or the
boat abandonment.

Breakage or loss of comfort equipment (dishes, bedding, security material and boat protection
etc...), breakage or loss of rented bikes is not insured by the deposit repurchase.

=

Where and when can you subscribe to the deposit repurchase ? H

I,
The leaving day at the base, during the previous boarding formalities. L"‘f’) b

g

What is the deposit or deposit repurchase cost ?

e DEPOSIT REPURCHASE
= DEPOSIT
% Stay from 1 to 9 days Stay from 10 days and
+ more
Anjou
Eau Vive 900 € 67 € 88 €
Pénichette 930/935/935W
Eau Claire 930/932 900 € 77 € 98 €
Pénichette 1107/1107W
Eau Claire 1130 1000 € [ 98 €
Pénichette 1020FB
Pénichette 1120R 1100 € 88 € 113¢€
Pénichette 1165 FB
Pénichette 1260/ 1260R 1200 € 9%BE 129€
Rive 34 1200 € 108 € 139 €
Pénichette 1400 FB
Pénichette 1500R 1400 € 108 € 139 €
Rive 40




After a week of cruise, doing the cleaning from top to the bottom is a hard task.

Cleaning Service

From year to year, a growing part of our customers have wished to be exempt from this

constraint, in return for a lump sum.

This increasing demand encourages us to suggest you a service allowing you not to do the
main part of the cleaning that you have to do when you get back before retroceding the boat

to the base.

For a minimum price according the type of the boat

Anjou Eau Vive Rive
34/40
EC 930/932 EC 1130
P1120R | P 1020FB P 1260
P 930 P 1107 P 1260R P 1165FB P 1500 R | P 1400FB
P 935 P 1107W
P 935W
PRICE
INCLUDING 50 € 60 € 65 € 70 € 80 € 85 € 85 € 85 €
TAX

& You subscribe to the cleaning service:

We do the boat cleaning instead of you but we want you to wash and tidy the dishes, empty
the fridge, collect the dirty linen at the boat entrance, put the dustbins in containers
kept to that effect at the base.

& You don’t subscribe to the cleaning service:

You have to give us back a swept, washed and tidied boat inside and outside as
well. We also want you to wash and tidy the dishes, empty the fridge, collect the dirty linen at
the entrance of the boat, put the dustbins in containers kept to that effect at the base.

Where and when can you subscribe to this service?

@ Booking this service when boarding.

@ Calling the base of return at the lastest the day before your return before 16:00.

The cost of this service will be invoiced at your return.

)




« Made Beds » service

To assure you a pleasant service, to save time and simplify your installation on board, Maine
Anjou Riviéres suggests you the « made beds » service.

This service is an option. However, if you choose this service and wish that your beds were
made at your arrival, subscribe this service at least a week before leaving writing on the
embarkation card.

Price per boat (whatever the number of « made beds »)

P 930 Eau Vive P 1260
P 935 E";‘ivce' 395’(/)/232 Eau Claire 1130 P 1260R
T P 935W 51107 P 1120R P 1500R
— P 1020FB 5 1107w P 1165FB P 1400FB
PRICE INCLUDING
A 15€ 20€ 25 € 30€

For boats having beds that can be brung closer or separated (such as the Pénichette 1020
FB, 1400 FB or the Rive 40), thanks for telling us if you prefer single beds or double beds.

Other services

Converter rental 12/230 V 5 € per week-end or mid-week
10 € per week

Liners rental 5 € per week-end or mid-week
10 € per week

Mattress rental 5 € per week-end or mid-week
8 € per week

10



Bikes rental

clo

Price including tax per bike:

» Week 26.00 €

» Week-end or Mini-Week 1550 €

» Extra day 3.00€

» Week 36.00 €

» Week-end or Mini-Week 22.00 €

» Extra day 5.00 €

Price including tax per week:

» Public and open in the village Free

» Private and closed (outside) 32.00€

» Closed garage (covered) 46.00 €
(limited space — subject to availability)

» Public and open on the base Free

» Private and closed 6.00 € per night
(limited space — subject to availability)

» Public and open in town Free

» Closed garage (covered) Ask us
(limited space — subject to availability)

» Public and open in town Free

» Closed garage (outside) 32.00 €

(limited space — subject to availability)

11



« The Plaisir Gourmand »

To make easier your meal preparation with family and friends, below we suggest you the list
and prices including tax of ready-cooked dishes to make away on board.

First Courses

Foie gras of duck Home-Made (70 g)
Assorted delicatessen

Tomatoes tartare and olive vinaigrette
Smoked salmon Home-Made (80 g)
Melon and Raw Ham (from 01/06 to 31/08)

Fishes

Roasted coalfish, mussels and curry sauce
Fillet of Sandre with Cardamome sauce
Fillet of Sole with prawn butter

Meats

Duck leg struffed with green salad
Pork chop
Roasted chicken with mushrooms

Cheeses

3 Cheeses assortment

Desserts

Fruit salad
Chocolate pudding
Rice pudding with raspberries

TOTAL :
+

.... X Menu for 14.50 €
+

.... X Menu for 6.50 €

TOTAL :

7.50€EX ...=...... €
4.20€X ...=...... €
4.40€X ...=...... €
4.60€X ...=...... €
4.20€X ...=...... €
6.55€EX ...=...... €
6.80€X...=...... €
720€X ...= ... €
6.30EX ...=...... €
6.10€EX ... = ...... €
705€X...=...... €
3.05€X ...=...... €
295€X ...=...... €
3.25€X...=...... €
3.80€EX...=...... €

Menu for 14.50€

Assorted delicatessen
Or
Tomatoes tartare

and olive vinaigrette
R:2°8:2:9-2:2-8-4

Roasted coalfish,
mussels and curry sauce
Or
Pork chop

kiR 2:2:8°8°8-2:4

3 Cheeses assortment
E:2:2:2°2:2-2-2:4

Fruit salad

Child menu
for 6.50€

Boiled ham / vegetables

R:2°8:2:9-2:2-8-4

Fruit salad

Drink : Orange juice or Coca-Cola

Ask us
for an order
inferior to 4 persons

Thanks for giving back your order and payment (to LA TABLE DU MEUNIER) at the

lastest 8 days before leaving.

Date and time at which you will take your dishes at “La TABLE DU MEUNIER”

Signature :

12

Dishes composition and prices could be changed during the year.
Bread provided - Drinks not included




Maine Anjou Rivieres shop

When you will arrive at the base of Chenillé-Changé stop for a while to Maine Anjou Rivieres
shop
You will find :

o Local products : wide range of terrines or paté (foie gras, duck rillettes with
smoked magret, terrine of boar...), honey, coulis and jam, wheat flour,...

o Local specialities : liqueur of Cointreau, cider, apple juice, Anjou gallettes,
jellied fruits and toffees,...

o Equitable Trade products : cafe, sugar, chocolate, tea, orange juice,...

0 Local wines : Crémant de Loire, Coteaux de I’Aubance, Rosé de Loire,
Sauvignon, Anjou Rouge, Chardonnay.

0 Souvenirs : porcelains, wine coffrets, paintings, postcards, pens, card games,
tee-shirts...

o Books : fluvial guide, books of local writers, books about waterways

o Drinks and ice cream : wide rangs of ice cream, lots of drinks (orange juice,
apple juice, beers, mineral water,...)

— o
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Maine Anjou Rivieres respect the environment _

We invite you to play your part in helping the environment by
using biodegradable products (shampoo, soap, hand wash,
washing up liquid...) for sale in our shop.

13



Provisioning list

To make easier the food provisioning for boarding we suggest you to do the shopping instead

of you!

Here is the list of current products that we can prepare for your arrival in Chenillé-Changé.
We will do the best to respect it but we apologize if certain products are out of stock.

For organizing us would you give us your order at the lastest 15 days before leaving. You

will pay there.

Capitain name :

File number :

Date of departure :

Departure base :

Order to prepare for the :

Client Signature :

DAIRY PRODUCTS AND EGGS QUANTITY DRINKS AND SODA QUANTITY
Unsalted butter 250 gr Cristaline 1.5 liter
Butter 250 gr Quezac 1.5 liter
Fresh cream 25 cl Orangina 1.5 liter
UHT sterilized milk 1 liter Perrier 1 liter
Nature Yoghourts Pack of 4 Coca Cola 1.5 liter
Yoghourts with sugar Pack of 4 Beer 25cl Kronenbourg | Pack of 10
Eggs Pack of 6 Wines and aperitifs :

Grated gruyere 100 gr
Roquefort DIVERSE PROVISIONS QUANTITY
Camembert : i
Goat’s cheese Vegetable oil 1 liter
Others : Mayonnaise Unity
Vinegrette Unity
Table salt

BREAKFASTS AND CEREALS QUANTITY Ground peper
Ground coffee Arabica 250 gr Ketchup
Coffee fitter 1 Box Mustard
Decaffeinated coffee 250 gr Chips Unity
Tea nature éléphant 1 box Raviolis Box
Drinking chocolate 400 gr Spaghetti
Plum jam 1 pot Noodle
Strawberry jam 1 pot Rice
Abricot jam 1 pot Tunny
Nutella 1 pot Bolognaise sauce
Honey 1 pot Gherkins 1 bottle
Cereals / Chocapic 1 box FRESH AND DRIED BREADS QUANTITY
Cube sugar 1 kg
Caster sugar 1kg Baguette
Others : Sliced bread

Rusks
Brioche
Croissant
Chocolatine

14




FRUIT JUICE QUANTITY MEAT AND « CHARCUTERIE » QUANTITY

Orange juice 1 liter Pork chop Unity
Grapefruit juice 1 liter Lamp chop Unity
Apple juice 1 liter Entrecote AOC Unit
Pineapple juice 1 liter Maine Anjou y

VEGETABLES AND FRUITS QUANTITY Raw chicken from 1.5 kg
Garlic Unity Maine :
Onions unity Cooked chicken from 15 kg
Shallot kg Maine
Potatoes kg Rum _
Cucumber unity Cookeq roast pork Un!ty
Beetroots kg Knacki Unity
Avocado unity Sliced ham 20r4
Leek unity Dry sausage
Pepper unity Bacon 4
Carrots kg Chorizo
Fresh French beans kg E;Itléettes
éa::eaedns;ﬂgt ﬂﬂ:g Merguez - sausages 12 or6

CLEANING
Fl\féf’éiy Sm';h MATERIAL AND PRODUCTS R
Tomatoes kg Kit_chen paper Unity
Lemons unity Toilet paper Pack of 6
Oranges kg Scratc_hed sponge
Apples kg Washl_ng-up liquid
Pears kg Cleaning product
Bananas kg Dustbin bags 30L
Kiwi unity Matches box
OTHERS Aluminium
(If it is possible and subject to available stocks) | QUANTITY Clingfilm
Paper napkins Pack 0f100

On the spot : for fishing : appats, matérial and fishing licence

Remember we suggest you this
service only for departures from our
base of Chenillé-Changé.

You have to take your products at the
« Petit-Café » which is situed at 100
meters from the base.
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Access to the bases

Access map : Chenille-Changeé
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Address
MAINE ANJOU RIVIERES
Le Moulin — 49220 CHENILLE CHANGE
Tel: 02 41 95 10 83
Free call number: 0 805 80 10 83
Fax:02 4195 10 52
E-mail: reservation@maine-anjou-rivieres.com

Champigné
> Durtal-A 11 - E501

Website: www.maine-anjou-rivieres.com
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Access

Distances: 290 km from Paris

100 km from Nantes

106 km from Rennes
By motorways: All — E501 exit Durtal 36km
(D859+D78)
By train: TGV Angers station at 30 km
(www.sncf.fr)
By plane: Nantes Atlantique airport at 126 km

(www.nantes.aeroport.fr)

Useful Information

Car park:
Open and public = free
Or closed and private = 5 € 1 car per 24 hours

Restaurant :

La Table du Meunier

(100 metres away from the fluvial base of
Chenillé-Changé)

Phone number: 02 41 95 10 98

Postoffice:

Chambellay (3 km)

Le Lion d’Angers (10 km)

Closed on Saturday afternoons and on Sundays.

Shops:

Chenillé-Changé : « Le Petit Café »

Phone number : 02 41 60 32 68

Marigné (4 km)

Le Lion d’Angers (10 km)

(Every shop is closed on Sunday afternoons)

Bank:

Le Lion d’Angers (10 km)

Closed on Saturday afternoons, Sundays,
Mondays

Markets:
Le Lion d’Angers (10 km) on Friday mornings
Chateau-Gontier (17km) on Thursday mornings

Taxi:
Taxi« Haut Anjou »-phone: 02 41 95 70 70
Taxi « Martinet » - phone: 02 41 69 89 07

Hotels
Diverse possibilities nearby. Ask us.

Tourist office

Le Lion d’Angers (10 km) — Tel : 02 41 95 83 19
Chateauneuf-sur-S. (15 km) — Tel: 02 41 69 82 89
Chéteau-Gontier (17km)-Tel : 02 43 70 42 74

Services on the spot:
Toilet, shower, phone box

picnic area 16



Access Map : Chateauneuf-sur-Sarthe

Adresse
MAINE ANJOU RIVIERES
Accés camping
49330 CHATEAUNEUF-SUR-SARTHE
Tél: 0241951083
N° d’appel gratuit : 0 805 80 10 83
Fax:02 41951052
E-mail : reservation@maine-anjou-rivieres.com
Internet : www.maine-anjou-rivieres.com

0 Mayenne

Chéteau-Gontier
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Access

Distances: 275 km from Paris

100 km from Nantes

106 km from Rennes
By motorway (from Paris) : A1l 6 E501 exit
Durtal 20 km (D859)
By train : TGV Angers station at 30 km
www.sncf.fr)
By plane : Nantes Atlantique airport at 123 km

(www.nantes.aeroport.fr)

Useful information

Car park:
Open and public = free
Or closed and private in “ Les Ondines”Hotel

Restaurant :
Diverse possibilities nearby. Ask us
La Table du Meunier (15 min). Tel: 02 41 95 10 83

Bank:
Closed on Saturday afternoons, Sundays, Mondays

Postoffice:
Closed on Saturday afternoons and on Sundays

Shops:

Super U + a lot of shops

(All shops are closed on Sunday afternoons some
are opened on Sunday mornings)

Markets:
Chateauneuf-sur-Sarthe on Friday mornings
Le Lion d’Angers (10 km) on Friday mornings

Taxi :
Taxi « Martinet » - phone : 02 41 69 89 07
Taxi « Haut Anjou » - phone : 02 41 95 70 70

Hotels:
Diverse possibilities nearby. Ask us.

Tourist office
Chateauneuf —sur-Sarthe — Tel: 02 41 69 82 89
Internet : www.entresartheetmayenne.com

Services on the spot:
Toilet, shower,
Picnic area
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Access Map : Angers

Cale de la Savatte

Adresse
MAINE ANJOU RIVIERES
Cale de la Savatte
49000 ANGERS
Tél: 0241951083
N° d’appel gratuit : 0 805 80 10 83
Fax:02 41951052
E-mail : reservation@maine-anjou-rivieres.com

Internet : www.maine-anjou-rivieres.com

Rennes

CHENILLE-
CHANGE

La Baule

Access
Distances: 290 km from Paris
90 km from Nantes

130 km from Rennes
By motorway (_from Paris) : All-exit Angers
then follow the cattle direction
By train: TGV Angers station (www.sncf.fr)
By plane : Nantes Atlantique airport

www.nantes.aeroport.fr

Useful information

Open and not free in town

Diverse possibilities nearby

All banks nearby
Closed on Saturday afternoons and Sundays

Nearby
Closed on Saturday afternoons and on Sundays

A ot of shops nearby
(all shops closed on Sunday afternoons, some
are opened on Sunday mornings)

In town center on Saturdays

Accueil Taxi Angevin — Tel: 0 820 325 325
Allo Anjou Taxi — Tel: 02 41 87 65 00
Taxi d’Anjou — Tel 06 17 14 90 00

Place Kennedy (in front of the cattle)
Tel: 02 41 23 50 00 — Fax: 02 41 23 50 09
Website: www.angers-tourisme.com

Toilet
Phone box
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Plan d’acceés : La Suze-sur-Sarthe

le Grand Bourg
! D Le Mlnl

ﬁo%
@%&éﬁ_ | MAINE-ANJOU-RIVIERES |

LA SUZE-SUR-SARTHE

Address
MAINE ANJOU RIVIERES
Halte Nautique — Rue du Port
72210 LA SUZE-SUR-SARTHE
Tel: 02 41 95 10 83
Free call number: 0 805 80 10 83
Fax: 02 41 95 10 52

E-mail; reservation@maine-anjou-rivieres.com

Website: www.maine-anjou-rivieres.com

Chiteau-Gontier

sarthe

CHENILLE- N7 o
% CHANGE .
=y, LA SUZE SUR o
Segré . Chambellay A SARTHE \‘c"‘tﬂ.
Lol J i
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Le Lo

Access
Distances: 220 km from Paris
160 km from Nantes
150 km from Rennes
80 km from Chenillé-Changé
By motorway (from Paris): Al1l-exit South of

Le Mans (then take the direction of La Suze-
Malicorne Sablé)

By train: TGV Suze-sur-Sarthe station

By plane: Paris-Orly airport at 194 km

Useful information

Car park:
Open and public = free
Or closed and private (not free)

Restaurant:
Diverse possibilities nearby

Bank:
Closed on Saturday afternoons, Sundays,
Mondays

Postoffice:
Closed on Saturday afternoons and on
Sundays

Shops:

A lot of shops nearby

(All shops are closed on Sundays afternoons
some are opened on Sundays mornings)

Markets:
La Suze-sur-Sarthe on Thursday mornings

Taxi:
Taxi « Allain » - phone: 02 43 88 79 55
Taxi « Faure » - phone: 06 28 23 47 85

Hotels:
Hétel Saint Louis — phone : 02 43 77 31 07

Tourist office:

Townhall of La Suze-sur-Sarthe
Phone: 02 43 77 30 49

Fax: 0243 77 28 77

Services on the spot:
Phone box
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Upstream:
Higher part of the river.

Mooring line:
Rope allowing to tie your boat during the night
or manoeuvres

Downstream:
Lower part of the river.

Port:
Left part of the river (looking at the front of the
boat).

Reach:
Part of the river located between two locks.

Hauling way:
Way along the river.

Fairway:
Course that the boat has to follow.

Lock :

Construction work made of a lock chamber
closed by upstream and downstream gates
letting boats passing from one reach to
another.

Boat hook:

Aluminium beanpole of about 250 cm with a
hook at one of its tip. Used for avoiding
crashes during mooring and the passage of
locks.

Amateur yachtman glossary

Boat protection:
Rubber or plastic protection put on the boat to
protect it from crashes.

Stern :
Back of the boat.

Bow:
Front of the boat.

Lock chamber:
Part of the lock located between the upstream
and the downstream gates.

Cleat:
Metal piece located on the boat and on which
the mooring line is tied.

Headroom:
Vertical distance between the water level and
the highest part of the boat.

Draught:
Vertical distance between the lowest part of
the river and the buoyancy line.

Starboard:

Right side of the boat (looking at the front of the
boat).
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Embarkation card

To prepare formalities for your departure and to save time, please fill in the form,
and fax it or send it by post one month before your departure.

Driver's Name .....cccccooeeevveviiiieeeeeiiinee Booking reference i........cooviiiiiiiiinnnnnn.
TIPE Of IdENTILY PAP I i e e
NUMDBDEr Of IdENTILY PaAP O e e e e e e e e e e e eanes
Base of departure @........cccceeeeeeeeiiinenenn. Base of return @......cooooiiiiiiiiiie,
Date of departure : .......ccccceeeevevveeiineenn. Date of return @ .....ooovvviiiiiice e,
Boat booked : .....ceiiiiii Mobile Number @ .....ccoooeiiiiiii,
Formation of the crew : Adults: ............. Children : ..................

EQUIPMENT OR SERVICES YOU WISH

Baby service (baby seat, bed, bath) free (if available) :.......ccccccooiii

Deposit repurchase : 4 Yes O No

Cleaning service: 0 Yes 0 No

“Made beds ” service : U Yes U No

If yes, please inform us how many beds we have to prepare : .......ccccceeeveevveiiinnennn.
Converter : Q Yes O No

Liners : U Yes ONo Howmany: .....cocooiiiiiiiiiieeeeeei,
Closed car park : O Yes 0 No

Quantity (if available) : .................o il

Possibility of ready cooked dishes, see « The Plaisir Gourmand », Page 12 of this
guide
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BALISAGE

[¢] [ee]

1 2

(Panneaux ou feux)

1.Passage recommandé
dans les deux sens.

2.Passage recommandé
et interdit en sens
inverse (sens unique)

Interdiction de

1. Dépasser et croiser
2.Dépasser

3.Ne s'applique pas a la
plaisance.

M =

(Panneaux ou feux)
Autorisation de passer.

Interdiction de
1. Stationner
2.D'ancrer
3.De s'amarrer

Recommendation de
passer dans l'espace
indigué.

(Panneaux , feux ou
pavillons)

Interdiction de créer des
remous

(Panneaux , drapeaux,
feux ou pavillons)
Interdiction de passer

(2 feux rouges superposés
indiquent une interdiction
prolongée)

Obligation de se diriger
vers le coté du chenal se
trouvant

1. A babord

2. A tribord

Interdiction de passer sauf
aux menues embarcations
non motorisées.

Obligation de tenir le coté
du chenal se trouvant

1. A babord, navigation
gauche-gauche

2. A tribord, navigation
droite-droite

Entrée interdite dans le
port ou la voie affluante
(passage interdit).

Obligation de croiser le
chenal

1.Vers babord

2.Vers tribord

Interdiction de passer
hors de I'espace indiqué.

Fin d'une interdiction,
d'une obligation ou d’'une
restriction.

Interdiction de passer
mais préparez vous a
mettre en marche

(démarrez le moteur).

Sens:
1. Obligatoire
2.Recommandé

Différentes balises babord
pour un montant (tribord
pour un avalant)

Obligation de

1.5arréter

2. Donner un signal
sonore

3.Vigilance (danger).

e

Parfois noires, parfois vertes

Différentes balises tribord
pour un montant (babord
pour un avalant).

Entrée
en eaux navigables

Diminution
1. Du mouillage
2.De la hauteur

SIGNAUX SONORES

3.De la largeur [=="—am| Attention
1. Restrictions particu- )
ligres (voir cartouche = Je viens sur tribord
sous signal)
2.Vitesse max.en km/h.
3.Position du chenal - - Je viens sur babord
Bac ne navigant [N N Je bats en arriére

pas librement.

Interdit aux embarcations
a moteur

Je suis incapable de
manceuvrer

® 5 000 00 0 0 0 9...

Danger imminent
d‘abordage
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See you soon, on board ....

Maine Anjou Riviéeres'staff



